NOTE: THIS FORM IS FOR INFORMATIONAL PURPOSES ONLY. DO NOT COMPLETE THIS FORM FOR FILING. USE THE ENGLISH
VERSION OF THE AOC-CR-181B INSTEAD. ‘ ) )

LUU Y: MAU NAY CHi SU’ DUNG VOI MUC DiCH THAM KHAO THONG TIN. KHONG BIEN VA NOP MAU NAY. S’ DUNG MAU AOC-
CR-181B BANG TIENG ANH BE THAY THE.

STATE OF NORTH CAROLINA }gltl)eHl\(I)OSo'

TIEU BANG NORTH CAROLINA In The General Court Of Justice

County . HDiS_It_rrilct quyrt I%visci:on ¥
- ai Hé Thong Toa An Cong Ly
Quan/hat Phan B6 Toa An Khu Vuc
. STATE VERSUS CRIME VICTIMS’ RIGHTS ACT
Defendant Name TIEU BANG CHONG LAI MISDEMEANOR VICTIM INFORMATION
Tén bj cao SHEET

DIEU LUAT VE QUYEN
_ CUANAN NHAN TQI PHAM
BAN THONG TIN VE NAN NHAN TOI TIEU HINH

(For Offenses Committed On Or After Aug. 31, 2019)
(Dung cho cac tdi vi pham vao hodc sau ngay 31 thang 8 nam 2019)
G.S. 15A-832.1
G.S. 15A-832.1

NOTE TO LAW ENFORCEMENT: Do not use this form. This form is for use only by a judicial official issuing a criminal pleading for a misdemeanor “offense
against the person,” as defined in G.S. 15A-830(a)(6a), based on evidence from a complaining witness other than a law enforcement officer. To collect
victim information for delivery to the district attorney for an offense committed on or after Aug. 31, 2019, and covered by the Crime Victims’ Rights Act, use
form AOC-CR-180B.

LUU Y DANH CHO NHAN VIEN CONG LUC: Xin dtng st dung mau nay. M&u nay chi danh cho céc vién chirc toa an st-dung khi ban hanh hé so truy

t6 mét “toi pham déi véi con nguoi” cép tiéu hinh nhw duoc dinh nghia & didu G.S. 15A-830(a)(6a) va can ctr vao bang.chiing tir mot nhén chimg té céo
khéng phai la nhan vién cong luc. Néu can thu thap théng tin vé nan nhan cua mét toi pham xdy ra vao hoédc sau ngay 31 thang 8 ndm 2019 va ném trong
pham vi ctia Diéu luét vé Quyén ciia Nan nhan Téi pham dé chuyén dén céng t6 vién quan/hat thi hdy st dung' mau AOC-CR-180B.

NOTE TO JUDICIAL OFFICIAL ISSUING CHARGES: Do not use this form for a domestic violence misdefmeanor under the Crime Victims’ Rights Act
committed before Aug. 31, 2019. Instead use form AOC-CR-181A.

For offenses committed on or after Aug. 31, 2019, complete this form when issuing any criminal pleading that charges a misdemeanor “offense against

the person,” as defined in G.S. 15A-830(a)(6a) (see Side Two for a list), based only on evidence fram/a complaining witness other than a law enforcement
officer. Deliver this form to the clerk of superior court by close of the next business day. Enter the*victim’s name, address, and telephone number below,
unless the victim refuses to disclose some or all of the information, in which case mark the field(s) that the victim refused to disclose.

LUU Y DANH CHO VIEN CHUYC TOA AN BAN HANH BAN CAO TRANG: Khéng st dung.mau nay cho céc t6i tiéu hinh vé bao luc gia dinh ndm trong
pham vi ctia Piéu luét vé Quyén clia Nan nhén Téi pham va xay ra truéc ngay 31 thang.8 nam 2019. Thay vao do, hdy st dung méu AOC-CR-181A.

Déi véi céc toi pham xdy ra vao hay sau ngay 31 thédng 8 nadm 2019 thi hdy dién vao-mau nay khi ban hanh hé so truy té mét “t6i pham doi véi con nguoi”
cép tiéu hinh nhw duoc dinh nghia & diéu G.S. 15A-830(a)(6a) (xem danh séch:é»maét hai) va chi cén ctr vao bang chirng tir mét nhan ching t6 céo khéng
phaéi Ia nhan vién céng luc. Hay nép mau nay cho luc sw toa thuong thdm mudn.nhét 1a vao cudi ngay lam viéc tiép theo. Pién tén ho, dia chi va sé dién
thoai ctia nan nhén vao phén dudi day, trir phi nan nhan ttr chéi cung cdp.mobsé hay toan bo thong tin nay. Trong trudong hop dé, hdy danh dau véo (céc)
muc ma nan nhan ti choi tra Ioi.

VACTIM INFORMATION
THONG TIN VE NAN NHAN

Name Telephone No. Refused to Disclose
Tén, ho So dién thoai D Tt chdi tra 16
Address Other Contact Information (email address, etc.)

; : Refused to Disclose A P A . P . g Refused to Disclose
Dija chi D T chéi tra o Théng tin lién lac khac (dja chi email, v.v.) D Tir chéi tra 16

Name Of Collecting Judicijal Official {typeer print) Signature Date (mm/dd/yyyy)
Tén cua Vién Chirc Toa An thu thap théng tin (danh may hay viét chiv in) | Chir ky Ngay (thang/ngay/nam)
D Mag/strate |:| Clerk Of Superior Court |:| Assistant CSC D Deputy CSC D District Court Judge D Superior Court Judge
hu Tham Luc'Sw Toa Thuong Tham Phu ta LSTTT Pho LSTTT Tham Phan Toa An Khu Vuc Théam Phan Toa Thu’o’ng Tham

NOTE TO CLERK:/'DO NOT place this form in the case file. Within 72 hours of receipt, forward this form to the district attorney. Do not retain a copy.
LUU Y DANH CHO LUC SU: KHONG Iwu m4u nay trong hé sorvu dn. Chuyén méu dén cong t6 vién quén/hat trong vong 72 tiéng ké te khi nhan duorc.
Khéng can lwu ban sao clia mau nay.
(Over)
(Xem mat sau)
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~ VICTIM NOTIFICATION REQUEST
YEU CAU PUOC THONG BAO CUA NAN NHAN

NOTE TO JUDICIAL OFFICIAL AND VICTIM: Do not complete this section at the time the charge(s) is initiated. This section will be completed when the
victim meets with staff of the district attorney’s office.
LUU Y DANH CHO VIEN CHU'C TOA AN VA NAN NHAN: Chura dién phén nay vao ltc bat dau tha tuc truy té toi. Phan nay sé duwoc dién khi nan nhan
gap nhén vién ctia van phong céng té vién quén/hat.

NOTE TO VICTIM: Indicate below whether or not you want to receive notice from the State about trial and post-trial proceedings involving the defendant.
For trial proceedings, notice will come from the district attorney’s office. For post-trial proceedings, any notice(s) will be provided by the Attorney General’s
office and/or correctional officials. If you elect to receive any notices, you must notify the relevant office of any change in your address or telephone number.
You can change this request at any time by filing an updated copy of this form with your changed preference marked.

LUU Y DANH CHO NAN NHAN: Xin danh déu vao 6 dudi ddy dé cho biét quy vi cé hay khong mudn duoc Tiéu bang théng bao vé céc thi tuc xét xtr

va sau phién xét xtr lién quan dén bj cdo nay. Béi véi céc thu tuc xét xiv thi théng béo sé dén tir van phong cong té vién quén/hat. Béi véi céc tha tuc sau
phién xét xtr thi (cac) théng béo, néu cb, sé dén tir vén phong Chudng ly Tiéu bang va/hoéc céc vién chirc co sé céi huén. Néu yéu céu duoc théng bao
thi quy vi phai cép nhéat théng tin véi véan phong phu hop néu dia chi hay sé dién thoai cda quy vi thay déi. Quy vi c6 thé stra dbi yéu céu nay vao bét ky lic
nao bang cach nép mét ban sao méi ciia mau nay, trong dé danh dau vao 6 thich hop dé néu ré y muén sira déi cda quy vi.

[]1 do wish to receive notice of the following (check all that apply): [ ] trial proceedings. [ ] post-trial proceedings.
[ ]T6i c6 mudn duoc thdng béo vé& cac tht tuc sau day (danh déu tat ca céc 6 thich hop): || thli tuc xét x&¢ || thl tuc sau phién xét xtr.

[ ]1 do not wish to receive notice of further proceedings.

(NOTE: You still might be subpoenaed as a witness or otherwise required to appear when needed for certain proceedings.)
[]T6i khong mudn duoc thdng bao vé& cac thd tuc sau nay.

(LWU Y: Quy vj van c6 thé nhén trat moi ra toa dé lam ching hodc phai hdu toa vi ly do khac néu cén thiét cho mét sé tha tuc.)

Signature Date (mm/dd/yyyy)
Chir ky Ngay (thang/ngay/nam)

NOTE TO DISTRICT ATTORNEY: /f the defendant is convicted of an offense covered by the Crime Victims’ Rights Act (CVRA), meaning any offense
identified in G.S. 15A-830 (see Side Two for a list), provide this form to the court at the time of sentencing. G.S7.156A=832(qg). If defendant appeals to the
appellate division, forward a copy of this form to the Attorney General. G.S. 15A-835(b). DO NOT file this form with the clerk for a defendant not
convicted of an offense covered by the CVRA.

LUU Y DANH CHO CONG TO VIEN QUAN/HAT: Néu bj cdo bj két an mét toi thuéc pham vi cta Luét.vé Quyén clia Nan nhén Toi pham (CVRA), tirc 1a
bét ky t6i nao duoc néu trong diéu G.S. 15A-830 (xem danh sach & mét hai) thi hdy cung cép méu nay cho téa &n vao luc tuyén én. G.S. 15A-832(g). Néu
bi céo khéng céo ban an lén toa an phuc thdm thi hay chuyén ban sao méu nay dén Chudng ly Tiéu bang. G.S. 15A-835(b). XIN BUNG nép mau nay
cho luc sw néu bj cdo khéng bj két an mét téi nam trong pham vi cta diéu luat CVRA.

NOTE TO CLERK: If defendant is convicted, forward this form along with the judgment of\conviction to the agency that will have custody of the defendant.
The custodial agency will maintain this information as a confidential file. G.S. 15A-832(g), If defendant is not sentenced to active imprisonment or
supervised probation (i.e., the defendant gets unsupervised probation or only afine);return this form to the district attorney. DO NOT retain a copy in the
case file.

LUU Y DANH CHO LUC SU: Néu bj céo bj két an thi hay dinh kém méau nay.véi bén an va chuyén dén co quan sé giam git bi céo. Co quan giam giir sé
Iwu gitk théng tin nay trong mét hd so bdo mat. G.S. 15A-832(g). Néu bj.céo khéng phai chju én tu hay lénh quan ché cé giam sét (nghia la bj céo chi phai
chiu Iénh quén ché khéng cé giam sét hay bj phat tién) thi hdy gt lai mau nay cho céng té vién quan/hat. KHONG Iwu ban sao mau nay trong hé so vu
an.
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